
图纸提供单位

材质工艺要求

材质要求：105g 哑粉纸

Pantone Cool Gray 11C

工艺要求：骑马钉

项目名称 料号

颜色及专色：

纹理要求：

产线打印要求：

尺寸公差：

无

无

版本历史：DUCK3-PA-001-C：v1.2增加 Goose T，增加日文
更改了接入米家 logo 和文案

Goose3M/Goose3T/Duck3M 说明书（中英德日） DUCK3-PA-001-C

设计师

肖贝贝、赵梦华

设计时间

2026.6.23

青萍科技（北京）图纸标注

青萍科技（北京）有限公司

±1mm

产品中有害物质的名称及含量

画面が表示されない場合は、 電池を交換してください。

* 青萍温湿度計（CGG3）、 青萍温湿度計T（CGG3T）は、 電池を抜
   いても画面に内容が表示されることがあります---その画面は 
   e-ink 画面であり、 電源が供給されなくてもしばらく画面の内容
   が表示されたままになることがあります。

青萍科技（北京）有限公司

地址： 北京市朝阳区广顺北大街 33 号院 1 号楼 7 层一单元 801 
室 001 号
网址： qingping.co
电话： 400 697 2778
邮箱： kefu@qingping.co

青萍科技（北京）有限公司

住所： 801, Block A, Fairmont Tower, No. 33 Guangshun North 
Street, Chaoyang District, Beijing 100102, China
ウェブサイト： qingping.co
Eメール： support@qingping.co
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部件名称
有害物质

壳体
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本表格依据SJ/ T 11364的规定编制。
O: 表示该有害物质在该部件所有均质材料中
     的含量均在GB/T 26572-2011规定的限量
     要求以下。 
X: 表示该有害物质至少在该部件的某一均质
     材料中的含量超出GB/T 26572-2011规定
     的限量要求。           

产品型号

青萍温湿度计 青萍温湿度计
Lite

青萍温湿度计
T

产品重量

无线连接 Thread、 蓝牙蓝牙 蓝牙

CGG3 CGG3T

0 ~ 50°C -9.9 ~ 50°C

48 克 55 克

CGDK3

直径 70 毫米，厚度 19 毫米

直径 50 毫米

7 号电池

QBJQPK0023-2024 QBJQP-
K0024-2024

24J119Y6
G879

24J119Y6
W205

0 ~ 99.9%RH

温度量程

湿度量程

产品尺寸

屏幕尺寸

电池类型

执行标准

CMIIT ID

问题

读数不准

解决办法

1. 当所处环境发生剧烈变化时， 例如刚
     刚从室外移动到室内时， 本产品需要 
    10 分钟左右来让读数贴近新环境的实
     际情况。
2. 手持本产品时， 人体的温度会对读数
     有影响， 导致读数和环境实际情况有
     差异。
3. 请检查本产品顶部的通气孔是否被堵
     塞。 如被堵塞， 请小心清理， 以免损
     坏传感器。

屏幕显示
E1

温度超出传感器量程。 请将产品放在正常
室温下静置 10 分钟。

请检查是否已根据本说明书第 1 页的
介绍放入电池。

屏幕不显示
内容

Question/Problem

Readings 
inaccurate.

Answer/Solution

1. When the environment changes 
    drastically, for example, after just 
    moved from outdoor to indoors, it 
    needs about 10 minutes for the 
    readings to approach the actual 
    values of the new environment.
2. When the product is held in hand, 
    the temperature of the human body 
    will effect the readings, resulting in 
    difference between the readings 
    and the actual values of the 
    environment.
3. Check if the vent hole at the 
     top of the product is clogged. If 
    it is clogged, please clean it carefully, 
    and avoid damaging the sensor.

E1 shows on 
the screen.

The environment temperature 
exceeded the measurement range of 
the product. Please put the product in 
a normal indoor environment.

The screen 
doesn't show 
anything.

Please refer to the instruction "Insert 
or Replace Battery" of this manual.

The screen of  
Qingping Temp & 
RH Monitor T 
(CGG3T) or 
Qingping Temp & 
RH Monitor 
(CGG3) turns 
black 
occasionally and 
then returns to 
normal.

They use an e-ink screen, which needs 
to be completely refreshed after being 
partly refreshed several times. When 
it's being completely refreshed, the 
screen will turn to black and then 
return to normal immediately.

Question/Problem

The screen of  Qingping 
Temp & RH Monitor T 
(CGG3T) or Qingping 
Temp & RH Monitor 
(CGG3) still displays 
readings after the battery 
is removed.

Answer/Solution

They use an e-ink screen that 
keeps display the content for a 
while after the battery is 
removed.

问题

青萍温湿度计
（CGG3）和青萍温

湿度计 T（CGG3T）
的屏幕偶尔变黑，
之后又恢复正常

解决办法

它们的屏幕是电子墨水屏， 在局部
刷新若干次之后， 需要全局刷新一
次。 局部刷新时， 屏幕不会全部变
黑， 全局刷新时， 屏幕会全部变黑，
然后在 1 秒内恢复正常。

青萍温湿度计
（CGG3）和青萍温

湿度计 T（CGG3T）
的电池取下后屏幕
仍显示内容

它们的屏幕是电子墨水屏， 在不供
电的情况下屏幕内容仍可能保持
一段时间。

Qingping Technology (Beijing) Co., Ltd.

Address: 801, Block A, Fairmont Tower, No. 33 Guangshun 
North Street, Chaoyang District, Beijing 100102, China
Website: qingping.co
Email: support@qingping.co

Qingping Technologie (Beijing) GmbH.

Adresse: Nr.001, Zimmer 801, Einheit 1, 7. Etage, Gebäude 1, 
Hof 33, Guang-Shun-Bei-Straße, Bezirk Chaoyang, Stadt Beijing, 
China.
Website: qingping.co
E-Mail: support@qingping.co

本产品手册可能会被更新， 此版本为 v1.2。
This manual may be updated, this version is v1.2.
Diese Bedienungsanleitung kann aktualisiert werden. Diese Version 
ist v1.2.
この取扱説明書は更新される可能性があり、 このバージョンは v1.2 で
す。

本製品は米家に接続され、 米家 appで制御し、 他の製品と相互接
続することができます。

* 青萍温湿度計（CGG3）、 青萍温湿度計 Lite（CGDK3）に適してい 
   ます。

扫描二维码， 下载并安装米家 app， 已安装米家app的用户将直
接进入设备连接页。 或在应用商店搜索“ 米家 ”， 下载并安装米
家 app。 打开米家 app 首页， 在页面右上角点击“+”， 根据 app 提
示方式添加设备。

提示： 由于米家 app 的升级与更新， 实际操作可能与以上描述略
有差异， 请按照当前米家 app 内指引进行操作。

* 本产品可能尚未被您所在地区的米家服务器支持。 如您在添加
   本产品到米家 app 时， 无法在产品列表中找到本产品， 请在米
   家 app 的设置中修改服务器为“中国大陆”， 然后再试。

“已接入米家”意味着该产品可以通过米家 App 或小爱语音控制。
请注意，“已接入米家”仅做软件层面的验证， 小米及米家不对该
产品及企业的生产制造、 标准执行、 质量监管等方面负责。"

電池の挿入または交換
裏蓋を外し、 1 本の単 4 電池を入れると自動的に電源が入ります：

青萍温湿度計へようこそ。

卓上モード
青萍温湿度計はデスクトップで使用できます。

裏蓋を外し、 スタンドを取り付けることで、 青萍温湿度計をデスク
トップにスムーズに設置することができます：

壁面モード
青萍温湿度計は壁に貼って使用できます。

ウォールステッカーのフィルムを剥がし、 選んだ位置に貼り付けて
から、 その上に製品を固定してください：

「家庭」や「Google Home」などの Matter 対応
アプリに接続
* 青萍温湿度計T（CGG3T）のみ適用します。

Matter 対応 app を開き、 デバイス追加を選択し、 app のインター
フェースの指示に従います。 デバイスの追加に成功すると、画面に
Thread アイコンが表示されます：

* 追加に失敗した場合は、 本製品の工場出荷時の設定に戻してか
   らやり直してください。 詳しくは、 本製品の「工場出荷時の設定
   に戻す」の説明をご覧ください。

温湿度计（CGG3）
Temp & RH Monitor (CGG3)
Thermo-Hygrometer（CGG3）
温湿度計（CGG3）

温湿度计 T（CGG3T）
Temp & RH Monitor T (CGG3T)
Thermo-Hygrometer T（CGG3T）
温湿度計 T（CGG3T）

温湿度计 Lite（CGDK3）
Temp & RH Monitor Lite (CGDK3)
Thermo-Hygrometer Lite（CGDK3）
温湿度計 Lite（CGDK3）

说明书
User Manual

Bedienungsanleitung
取扱説明書

「Qingping Home」 App に接続
また、 「Qingping Home」 app を使用して本製品に接続し、 読み取
り値の表示、 履歴データの同期、 ファームウェアのアップグレード
などを行うことができます。

qingping.co/plus にアクセスするか、 下記の QR コードをスキャンし
て Qingping Home app をダウンロード、 インストールしてください：

インストール後、 「Qingping Home」 app を開き、 デバイスを追加し、
app のインターフェースの指示に従ってください。

* すでに「家庭」 appで温湿度計T（CGG3T）を追加している場合は、
   自動的に 「Qingping Home」 app に表示されますので、 再度追加
   する必要はありません。

または、 App Store または Google Play で「Qingping Home」と検
索してください。

「米家」に接続

本产品严格依据 《中华人民共和国消费者权益保护法》、 《中华人
民共和国产品质量法》 实行售后三包服务， 服务内容如下：

1. 自您签收次日起 7 日内， 本产品出现 《产品性能故障表》 所
     列性能故障的情况， 经由青萍售后服务部门检测确定， 可免
     费享受退货或换货服务； 

2. 自您签收次日起 8 日 ~ 15 日内， 本产品出现 《产品性能故障
     表》 所列性能故障的情况， 经由青萍售后服务部门检测确定，
     可免费享受换货或者维修服务； 

3. 自您签收次日起 12 个月内， 本产品出现 《产品性能故障表》
     所列性能故障的情况， 经由青萍售后服务部检测确定， 可免
     费享受维修服务。

恢复出厂设置

基本参数

Model

Qingping 
Temp & RH 

Monitor

Qingping 
Temp & RH 
Monitor T

Qingping 
Temp & RH 
Monitor Lite

Weight

Wireless 
Connectivity

Thread, 
Bluetooth BluetoothBluetooth

CGG3 CGG3T

0 ~ 50°C -9.9 ~ 50°C

48 g 55 g

CGDK3

Diameter 70 mm, thickness 19 mm

Diameter 50 mm

AAA battery

2AQ3F-CGDK32AQ3F-CGG3 2AQ3F-CGG3T

0 ~ 99.9%RH

Temperature 
Range

Humidity
Range

Size

Screen Size

Battery Type

FCC ID

Specifications

Produktmodell

Qingping 
Thermo-

Hygrometer

Qingping 
Thermo-

Hygrometer 
Lite

Qingping 
Thermo-

Hygrometer 
T

Produktgewicht

Drahtlose 
Verbindung

Thread, 
BluetoothBluetooth Bluetooth

CGG3

0 ~ 50°C -9.9 ~ 50°C

48 g 55 g

CGDK3CGG3T

Durchmesser 70 mm, Dicke 19 mm

Durchmesser 50 mm

AAA-Batterie

0 ~ 99.9%RH

Temperaturmes
sbereich

Luftfeuchtigkeit
smessbereich

Produktgröße

Bildschirmgröße

Batterietyp

Grundparameter

青萍温湿度计（CGG3）、 青萍温湿度计 Lite（CGDK3）：

长按本产品背面的按钮 10 秒， 在屏幕显示“188”字样后松手， 然
后再长按按钮 2 秒， 即可完成恢复出厂设置。 在屏幕显示“188”
字样后松手， 然后短按按钮， 可取消恢复出厂设置操作。

按住本产品背部的按钮， 在屏幕显示“188”后松手， 等候屏幕恢
复正常显示温湿度， 即完成恢复出厂设置。

青萍温湿度计 T（CGG3T）：

注意事项

常见问题

屏幕显示的错误代码 含义

超出量程

E2

E1

传感器故障

错误代码

FAQ

Probleme

Ungenaue 
Messwerte

Lösungen

1. Wenn sich die Umgebung stark 
    ändert, z. B. wenn Sie gerade von 
    draußen nach drinnen gehen, 
    benötigt dieses Produkt etwa 10 
    Minuten, um sich an die neue 
    Umgebung anzupassen.
2. Wenn Sie das Produkt in der Hand 
     halten, kann die Körpertemperatur 
    die Messwerte beeinflussen, was zu 
    Abweichungen von den 
    tatsächlichen Umgebungsbedingun
   gen führt.
3. Bitte überprüfen Sie, ob die 
    Belüftungsöffnung an der Oberseite 
   des Produkts verstopft ist. Wenn sie 
    verstopft ist, reinigen Sie sie 
    vorsichtig, um den Sensor nicht zu 
    beschädigen.

Probleme Lösungen

Der Bildschirm des 
Qingping 
Thermo-Hygrometers 
(CGG3) oder des 
Qingping 
Thermo-Hygrometers 
T (CGG3T) wird 
gelegentlich schwarz 
und erholt sich dann 
wieder

Die Bildschirme sind 
E-Ink-Displays und müssen nach 
mehreren lokalen 
Aktualisierungen vollständig 
aktualisiert werden. Bei einer 
lokalen Aktualisierung wird der 
Bildschirm nicht vollständig 
schwarz, bei einer globalen 
Aktualisierung wird der Bildschirm 
vollständig schwarz und erholt 
sich dann innerhalb von 1 
Sekunde.

Der Bildschirm des 
Qingping 
Thermo-Hygrometers 
(CGG3) oder des 
Qingping 
Thermo-Hygrometers 
T (CGG3T) zeigt 
weiterhin Inhalte an, 
nachdem die Batterie 
entfernt wurde

Die Bildschirme sind 
E-Ink-Displays und können den 
Inhalt auch ohne 
Stromversorgung für eine gewisse 
Zeit beibehalten.

Der Bildschirm zeigt 
nichts an

Bitte überprüfen Sie, ob die 
Batterie gemäß der 
Beschreibung auf Seite 1 dieser 
Bedienungsanleitung eingelegt 
wurde.

Der Bildschirm zeigt 
E1 an

Die Temperatur liegt außerhalb 
des Messbereichs des 
Sensors. Bitte lassen Sie das 
Produkt 10 Minuten lang bei 
normaler Raumtemperatur 
liegen.

Häufige auftretende Probleme

产品性能故障表

保修说明

1. 未经授权的维修、 误用、 碰撞、 疏忽、 滥用、 进液、 事故、 改动、
    不正确的使用非本产品配件； 
2. 撕毁、 涂改标贴、 防伪标记等行为； 
3. 已超过保修期； 
4. 因不可抗拒力造成的损坏； 
5. 不符合 《产品性能故障表》 所列性能故障的情况； 
6. 因人为原因导致本产品及其配件产生 《产品性能故障表》 所
     列性能故障。

非保修条例

青萍科技（北京）有限公司は、国や地域に支店またはアフターサー
ビスセンターを設立し、 製品の現地販売に 1 年間の限定保証を提
供しています。 保証条項は：

1、 受け取りのサインをする翌日から 7 日以内に、「製品性能故障
     表」に記載された性能不良がある場合、青萍のアフターサービ
     ス部門のテストによって決定されるように、無料返品・交換サー
     ビスをご利用いただけます。

2、 受け取りのサインをする翌日から 8 日 ~ 15 日以内に、「製品性
     能故障表」に記載された性能不良がある場合、青萍のアフター
     サービス部門のテストによって決定されるように、無料交換・修
     理サービスをご利用いただけます；

3、受け取りのサインをする翌日から7日以内に、「製品性能故障表
     」に記載された性能不良がある場合、青萍のアフターサービス
    部門のテストによって決定されるように、無料修理サービスをご
    利用いただけます。

保証説明

1、 許可されていない修理、 誤用、 衝突、 放置、 乱用、 液体の浸
     入、 事故、 改造、 本製品以外の部品の不適切な使用が行われ
    た場合；  
2、 保証期間を過ぎた場合； 
3、 不可抗力に起因する損害； 
4、 製品性能故障表に記載されている性能故障に適合しない場
     合。

非保証条例

按钮无响应

屏幕显示内容不完整， 或无法显示内容

传感器无法正常工作

切换温度单位
本产品屏幕显示的温度单位可在摄氏度（°C）和华氏度（°F）之间
切换， 短按产品背部的按钮可切换温度单位：

"关于“已接入米家”

If the screen doesn't display anything, the battery needs to be 
replaced.

* After removing the battery, Qingping Temp & RH Monitor 
   (CGG3) or Qingping Temp & RH Monitor T (CGG3T) may still 
   display content, it's normal. They use an e-ink screen, the 
   content displayed on it can be kept for a while without power 
   supply.

This product works with Xiaomi Home app *. Control your 
device, and interact it and other smart home devices with 
Xiaomi Home app.

* Applicable to Qingping Temp & RH Monitor (CGG3) and 
   Qingping Temp & RH Monitor Lite (CGDK3).

Scan the QR code to download and install the app. You will be 
directed to the connection setup page if the app is installed 
already. Or search "Xiaomi Home" in the App Store to download 
and install it.

"About 'works with Xiaomi Home'

Open Xiaomi Home app, and log in your account. Tap "+" on the 
upper right, and then follow prompts to add your device.

'works with Xiaomi Home' signifies that the product herein is 
designed to connect and interact with Xiaomi Home APP. Please 
be noted that the product herein is certified by the APP 
interaction only. Xiaomi and Mijia are not responsible for any of 
the product manufacturing, safety and regulatory standards, or 
quality supervision."

About "works with Xiaomi Home"

Insert or Replace the Battery

Remove the wall sticker or the desktop stand from the back of 
the device, and then put in an AAA battery, the device will turn 
on:

Thank you for using Qingping Temp & RH Monitor.

Desktop Mode
Qingping Temp & RH Monitor can be placed on the desktop.

Remove the wall sticker of the product, after attaching the stand, 
Qingping Temp & RH Monitor can be placed on the desktop stably:

Wall Mode
Qingping Temp & RH Monitor can be mounted on the wall.

Connect to a Matter App Such as "Apple 
Home" or "Google Home"

* Only applicable to Qingping Temp & RH Monitor T (CGG3T).

Open the app, add the product, and then follow the instructions 
the app shows. After successful added, the Thread icon will be 
displayed on the screen:

* If failed to add, please reset the product and try again. Please 
   refer to "Reset Factory Settings" of this manual.

Tear off the film from the wall sticker, and stick it at the 
selected position, then attach the product on:

Connect to "Qingping Home"
You can use the mobile app "Qingping Home
" to connect this product, to view the readings, access the 
historical data, and upgrade the firmware, etc.

Or search "Qingping Home" on App Store or Google Play.

After installing the app, please open it and add a device, and 
then follow the instructions the app shows.

* If you have added your Qingping Temp & RH Monitor T 
  (CGG3T) in the Apple Home app, then it will appear in 
  Qingping Home app automatically, no need to add again.

Mit der App „Qingping Home“ verbinden
Sie können auch die App „Qingping Home“ verwenden, um das 
Produkt zu verbinden, Messwerte anzuzeigen, historische Daten 
zu synchronisieren, die Firmware zu aktualisieren usw. 

Oder suchen Sie im App Store oder Google Play nach 
„Qingping Home“.

Installieren Sie die App und öffnen Sie sie, fügen Sie ein Gerät 
hinzu und folgen Sie dann den Anweisungen auf dem 
App-Bildschirm.

* Wenn Sie den Thermo-Hygrometer T (CGG3T) bereits in der 
   App „Home“ hinzugefügt haben, wird er automatisch in der 
   App „Qingping Home“ angezeigt, ohne dass Sie ihn erneut  
   hinzufügen müssen. 

Connect to "Xiaomi Home"

Attention

In the countries and regions where Qingping Technology (Beijing) 
Co., Ltd. has established branches or after-sales service centers, 
we provide a 1-year limited warranty service for the locally sold this 
product. The warranty service terms are:

1. Within 7 days from the date of the receipt, if the product has 
    faults listed in the “Performance Faults”, after the faults are 
    confirmed by our after-sales service department, the 
    customer can have a refund or a replacement the product for 
    free. 

2. From the 8th to the 15th day after the receipt, if the product 
    has faults listed in the “Performance Faults”, after the faults 
    are confirmed by our after-sales service department, the 
    customer can have a replacement or repair service for free. 

3. Within 12 months from the date of receipt, if the product has 
    faults listed in the “Performance Faults”, after the faults are 
    confirmed by our after-sales service department, the 
    customer can have the maintenance service for free. 

In countries or regions where Qingping Technology (Beijing) Co., 
Ltd. has not established a branch or after-sales service center, 
please contact the local seller if you have any quality problems.

Warranty

In Ländern und Regionen, in denen Qingping Technologie (Beijing) 
GmbH. Niederlassungen oder Kundendienstzentren eingerichtet 
hat, bieten wir für dort verkaufte Produkte eine einjährige 
eingeschränkte Garantie an.  Die Garantiebedingungen lauten wie 
folgt:

1. Sollte innerhalb von 7 Tagen nach Erhalt des Produkts ein in 
    der „Tabelle der Produktfehlfunktionen“ aufgeführter Fehler 
    auftreten und dieser von der Qingping-Kundendienstabteilung 
    bestätigt werden, können Sie den Rückgabe- oder 
    Umtauschservice kostenlos genießen; 

2. Sollte innerhalb von 8 bis 15 Tagen nach Erhalt des Produkts 
    ein in der „Tabelle der Produktfehlfunktionen“ aufgeführter 
    Fehler auftreten und dieser von der Qingping-Kundendiensta
    bteilung bestätigt werden, können Sie den Umtausch- oder 
    Reparaturservice kostenlos genießen; 

3. Sollten innerhalb von 12 Monaten ab dem Datum des 
    Eingangs ein in der „Tabelle der Produktfehlfunktionen“ 
    aufgeführter Fehler auftreten und dieser von der 
    Qingping-Kundendienstabteilung bestätigt werden, können 
    Sie den Reparaturservice kostenlos genießen.

Gewährleistungsinformationen

1. Unautorisierte Reparaturen, Missbrauch, Stöße, Fahrläs
    sigkeit, Missbrauch, Eindringen von Flüssigkeiten, Unfälle, 
    Modifikationen, unsachgemäße Verwendung von nicht 
    originalen Zubehörteilen;  
2. Ablauf der Garantiezeit; 
3. Schäden durch höhere Gewalt; 
4. Nichteinhaltung der in der „Produktleistungsfehlertabelle“ 
    aufgeführten Leistungsmängel.

Garantieausschlüsse 

1. Unauthorized repair, misuse, collision, negligence, abuse, liquid 
    injection, accident, alteration, improper use of accessories not 
    originally supplied with this product. 
2. The warranty period has expired. 
3. Damage caused by force majeure. 
4. The situation does not meet the fault listed in the Performance 
     Faults. 

Non-warranty

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
 which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. 
The device can be used in portable exposure condition without restriction.

FCC Warning

Meaning/SolutionError Code on
 the Screen

E1

E2

The environment temperature exceeded 
the measurement range of the product.

The sensor is malfunctioning.

Error Codes

BedeutungDer auf dem Bildschirm 
angezeigte Fehlercode

E1

E2

Über den Messbereich hinaus

Sensorfehler

Fehlercode

The content displayed on the screen is incomplete or 
the screen cannot display content.

No response when the button is pressed.

The sensor is not working properly.

Performance Faults

Unvollständige oder keine Anzeige auf dem 
Bildschirm

Tasten reagieren nicht

Sensor funktioniert nicht ordnungsgemäß

Tabelle der Produktfehlfunktionen

Switch the Temperature Unit
The temperature unit displayed on the product's screen can be 
switched between Celsius (°C) and Fahrenheit (°F), press the 
button on the back of the product to switch the temperature 
unit:

Temperatureinheit umschalten
Die auf dem Bildschirm des Produkts angezeigte Temperature-
inheit kann zwischen Celsius (°C) und Fahrenheit (°F) 
umgeschaltet werden, die Temperatureinheit kann durch den 
kurzen Druck auf die Taste auf der Rückseite des Produkts 
umgeschaltet werden:

Restore Factory Settings
Qingping Temp & RH Monitor T (CGG3T):

Press and hold the button on the back of the product, and 
release after the screen displays "188", and then wait for the 
product return to display correct temperature and humidity 
readings, which means that the restoration of factory settings 
has been completed.

Qingping Temp & RH Monitor (CGG3) and Qingping Temp & RH 
Monitor Lite (CGDK3):

Press and hold the button on the back of the product for 10 
seconds, and release it when the screen displays "188", and 
then press and hold the button for 2 seconds, the factory 
settings will be restored. To abort, short press the button when 
the screen is displaying "188".

Werkseinstellungen wiederherstellen

Qingping Thermo-Hygrometer T (CGG3T):

Halten Sie die Taste auf der Rückseite des Produkts gedrückt, 
bis „188“ auf dem Bildschirm angezeigt wird, und lassen Sie 
dann los. Warten Sie, bis die Temperatur und Feuchtigkeit 
normal auf dem Bildschirm angezeigt werden, um die 
Werkseinstellungen wiederherzustellen.

Qingping Thermo-Hygrometer (CGG3), Qingping 
Thermo-Hygrometer Lite (CGDK3):

Halten Sie die Taste auf der Rückseite des Produkts 10 
Sekunden lang gedrückt, lassen Sie los, wenn auf dem 
Bildschirm „188“ angezeigt wird, und halten Sie die Taste dann 
weitere 2 Sekunden gedrückt. Damit ist die Wiederherstellung 
der Werkseinstellungen abgeschlossen. Wenn auf dem 
Bildschirm „188“ angezeigt wird, lassen Sie los und drücken Sie 
kurz die Taste, um den Vorgang zum Wiederherstellen der 
Werkseinstellungen abzubrechen.

Wir Qingping Technology (Beijing) Co., Ltd. erklären hiermit, 
dass dieses Gerät den geltenden Richtlinien und europäischen 
Normen und Ergänzungen entspricht.

BARQUETTE
     ÉTUI

FR

Wenn der Bildschirm nichts anzeigt, tauschen Sie bitte die 
Batterie aus.

* Nachdem Sie die Batterie aus dem Qingping 
   Thermo-Hygrometer (CGG3) oder dem Qingping 
   Thermo-Hygrometer T (CGG3T) entfernt haben, wird 
   möglicherweise weiterhin Inhalt auf dem Bildschirm 
   angezeigt. Dies ist normal – der Bildschirm besteht aus 
   elektronischer Tinte, und ohne Stromversorgung kann der 
   Bildschirminhalt für eine gewisse Zeit weiterhin angezeigt 
   werden.

Einsetzen oder Austauschen der Batterie

Entfernen Sie die Wandaufkleber oder den Tischständer von der 
Rückseite des Geräts, und setzen Sie dann eine AAA-Batterie 
ein, das Gerät schaltet sich ein:

Willkommen bei dem Qingping Thermo-Hygrometer. Desktop-Modus
Der Qingping Thermo-Hygrometer kann auf einem Schreibtisch 
verwendet werden.

Entfernen Sie die Wandaufkleber des Produkts, nach dem 
Anbringen des Ständers kann der Qingping Temp & RH Monitor 
stabil auf dem Tisch platziert werden:

本体 ウォールステッカー

Main body Wall sticker

Wandmodus
Der Qingping Thermo-Hygrometer kann an der Wand befestigt 
werden.

Ziehen Sie die Folie vom Wandaufkleber ab, und kleben Sie ihn 
an der gewählten Position an, dann befestigen Sie das Produkt 
daran:

请勿堵塞本产品顶部的通气孔。
本产品无防水、 防尘功能。
请勿长期在湿度高于 90% 的环境下使用。
请勿将电池或装有电池的本产品投入火中， 以免引起爆炸。
请勿私自拆解本产品， 以免受伤。

Dieses Produkt ist in Xiaomi Home integriert und kann über die 
App „Mi Home“ gesteuert werden und mit anderen Produkten 
verbunden werden.

* Gilt für den Qingping Thermo-Hygrometer (CGG3) und den 
   Qingping Thermo-Hygrometer Lite (CGDK3).

* Gilt nur für den Qingping Thermo-Hygrometer T (CGG3T).

Sie können eine Matter-unterstützende App öffnen, „Gerät 
hinzufügen“ auswählen und dann den Anweisungen auf dem 
App-Bildschirm folgen. Nach erfolgreicher Hinzufügung wird 
das Thread-Symbol auf dem Bildschirm angezeigt:

*  Wenn das Hinzufügen nicht erfolgreich ist, können Sie das 
    Produkt auf die Werkseinstellungen zurücksetzen und es 
    erneut versuchen. Detaillierte Anweisungen finden Sie im 
    Abschnitt „Werkseinstellungen zurücksetzen“ dieses 
    Produkts. 

Scannen Sie den QR-Code, laden Sie die App „Xiaomi Home“ 
herunter und installieren Sie sie. Benutzer, die die App „Xiaomi 
Home“ bereits installiert haben, gelangen direkt zur 
Geräteverbindungsseite. Oder suchen Sie im App Store oder 
Google Play nach „Xiaomi Home“ und laden Sie die App 
herunter. Öffnen Sie die Startseite der App „Xiaomi Home“ und 
tippen Sie oben rechts auf „+“, um das Gerät gemäß den 
Anweisungen der App hinzuzufügen.

"Über „Works with Xiaomi Home“

Hinweis: Aufgrund von Upgrades der App „Xiaomi Home“ 
können die tatsächlichen Schritte geringfügig von den oben 
beschriebenen abweichen. Bitte befolgen Sie die Anweisungen 
in der aktuellen „Xiaomi Home“-App.

„Works with Xiaomi Home“ bedeutet, dass das Produkt dafür 
ausgelegt ist, eine Verbindung zur Xiaomi Home App 
herzustellen und mit ihr zu interagieren. Bitte beachten Sie, dass 
dieses Produkt ausschließlich für die App-Interaktion zertifiziert 
ist. Xiaomi und Mijia übernehmen keine Verantwortung für die 
Herstellung, Sicherheits- und gesetzliche Standards oder die 
Qualitätsüberwachung des Produkts."

Mit „Xiaomi Home“ verbinden

Mit Apps wie „Home“ und „Google Home“ 
verbinden, die Matter unterstützen

Do not block the vent hole on the top of the product.
This product is not waterproof or dustproof.
Do not use in an environment with humidity greater than 90% 
for a long time.
Do not throw the battery or the product with the battery into 
the fire to avoid an explosion.
Do not disassemble the product by yourself to avoid injury.

Sicherheitshinweise
Bitte blockieren Sie nicht die Belüftungsöffnung an der 
Oberseite dieses Produkts.
Dieses Produkt ist nicht wasser- oder staubdicht.
Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht lange in einer 
Umgebung mit einer Luftfeuchtigkeit von über 90 %.
Werfen Sie weder die Batterie noch das Produkt mit 
eingelegter Batterie ins Feuer, um Explosionen zu vermeiden.
Bitte öffnen Sie dieses Produkt nicht eigenmächtig, um 
Verletzungen zu vermeiden.

Besuchen Sie qingping.co/plus oder scannen Sie den 
folgenden QR-Code, um die App „Qingping Home“ 
herunterzuladen und zu installieren:

You can visit qingping.co/plus or scan the QR code below to 
download the app:

Hauptgerät Wandaufkleber

当屏幕不显示内容时， 请更换电池。

* 青萍温湿度计（CGG3）和青萍温湿度计 T（CGG3T）取下电池后，
   屏幕上可能仍然显示内容， 这是正常的⸺它的屏幕是电子墨
    水屏， 在不供电的情况下， 屏幕内容仍可能保持显示一段时间。

31 32 33 34 35 36 37 38

製品型番

青萍温湿度計 青萍温湿度計
Lite

青萍温湿度計
T

製品重量

ワイヤレス
接続

Thread、
ブルートゥースブルートゥース ブルートゥース

CGG3 CGG3T

0 ~ 50°C -9.9 ~ 50°C

48 g 55 g

CGDK3

直径 70 mm、 厚さ 19 mm

直径 50mm

単 4 電池

0 ~ 99.9%RH

温度範囲

湿度範囲

製品寸法

画面寸法

電池種類

問題

不正確な
読み取り

解決策

1、 屋外から屋内に移動した直後など、 環
     境が急激に変化した場合、 測定値が新
     しい環境の現実に近づくまで約 10 分
     かかります。
2、 本製品を手に持って測定する場合、 体
      温の影響を受け、 実際の使用環境との
     差が生じます。
3、 製品上部の通気孔が塞がれていない
     か確認してください。 塞がれている場
     合は、センサーを損傷しないよう、 慎重
     に清掃してください。

温度がセンサー範囲外です。 製品を通常
の室温で 10 分間放置します。

本取扱説明書の 1 ページ目に記載され
ているように、電池が挿入されているこ
とを確認してください。

E-ink 画面を搭載しており、 何度かローカ
ルリフレッシュを行った後、 グローバルリ
フレッシュを行う必要があります。 ローカ
ルリフレッシュでは画面は真っ黒になら
ず、 グローバルリフレッシュでは画面は
真っ黒になり、 1 秒以内に元に戻ります。

青萍温湿度計
（CGG3）と青萍

温湿度計 T
（CGG3T）の画

面が時々黒く
なってから、 元
に戻ります

画面に E1
が表示され
ます

画面に内容
が表示され
ません

問題 解決策

青萍温湿度計
（CGG3）および青

萍温湿度計 T
（CGG3T）の画面

は、 電池を取り外
しても内容が表示
されます

E-ink 画面を搭載しており、 電源が
なくても画面の内容がしばらく残る
ことがあります。

本产品已接入米家， 可通过米家 app 操控， 并与其他产品互联互
通。

* 适用于青萍温湿度计（CGG3）、 青萍温湿度计 Lite（CGDK3）。

QR コードをスキャンして米家 app をダウンロード・インストールし、
米家 app をインストールしたら、 デバイス接続ページに入ります。
または、 アプリショップで「米家」を検索し、 米家 app をダウンロー
ドしてインストールし、 米家 app のホームページを開き、 ページ右
上の「+」をクリックし、 app の指示に従ってデバイスを追加します。

ヒント：米家 app のバージョンアップやアップデートにより、 実際の
操作方法が上記の説明と若干異なる場合がありますので、 米家
app の現在のガイドラインに従って操作してください。

放入或更换电池
取下墙贴或支架， 即可放入 1 节 7 号电池， 产品将自动开机：

欢迎使用青萍温湿度计。

桌面模式
青萍温湿度计可以放在桌面上使用。

将墙贴取下， 装上支架， 即可将青萍温湿度计平稳放置在桌面：

墙面模式
青萍温湿度计可以贴在墙上使用。

撕下墙贴背面的覆膜，把它粘在选好的位置，然后将产品吸附在
上面：

连接 “家庭”、“Google Home” 等支持 Matter 
的 App

* 仅适用于青萍温湿度计 T（CGG3T）。

您可打开支持 Matter 的 app， 选择添加设备， 然后根据 app 界面
提示操作。 添加成功后， 屏幕会显示 Thread 图标：

* 如果添加不成功， 可将本产品恢复出厂设置后再试。 方法详见
   本产品 “恢复出厂设置” 部分的说明。

连接 “青萍家” App
您也可以使用 “青萍家” app 连接本产品查看读数、 同步历史数
据、 升级固件等。

请访问 qingping.co/plus 或扫描下方二维码，下载安装青萍家 app：

安装后， 请打开  “青萍家” app， 添加设备， 然后根据 app 界面提
示操作。

* 如果您已在“家庭”app 中添加了温湿度计 T（CGG3T），那么它
   会自动出现在“青萍家”app 中，无需再次添加。

或在 App Store 或 Google Play 等软件商店搜索 “青萍家”。

连接 “米家”

工場出荷時の設定に戻す

基本パラメーター

青萍温湿度計（CGG3）、 青萍温湿度計 Lite（CGDK3）：

製品背面のボタンを 10 秒間長押しし、 画面に「188」と表示され
たらボタンを離し、 ボタンを 2 秒間長押しすると工場出荷時の設
定に戻ります。 画面に 「188 」と表示された後、 手を離しボタンを
短く押すと、 工場出荷時の設定に戻す操作がキャンセルされます。

製品背面のボタンを長押しし、 画面に 「188 」と表示されたら離
し、 画面が通常の温湿度表示に戻るまで、 工場出荷時の設定に戻
します。

青萍温湿度計 T（CGG3T）：

注意事項

よくある問題

画面に表示され
るエラーコード 意味

範囲を超える

E2

E1

センサー故障

エラーコード

製品性能故障表

ボタンが反応しない

画面表示が不完全、 または内容を表示できない

センサーが正常に動作しない

温度単位の切り替え
本製品の画面に表示される温度単位は、 摂氏（℃）と華氏（°F）の
切り替えが可能です、 商品裏側ボタンの短押しで温度単位を切り
換えられます：

"「Works with Xiaomi Home」について

「Works with Xiaomi Home」は、 本製品が Xiaomi Home アプリと
接続 ・ 連携するように設計されていることを示します。 本製品は
アプリとの連携のみ認証されていることにご注意ください。 
XiaomiとMijia は、 製品の製造、 安全および規制基準、 品質監視
については一切責任を負いません。"

产品主体 墙贴

本製品上部の通気穴をふさがないでください。
本製品は防水 ・ 防塵構造ではありません。
湿度 90％ 以上の環境で長時間使用しないでください。
電池や電池を入れた製品を火の中に入れないでください。
けがの原因となるので、 分解しないでください。

封面 封底 1–2

15–16 17–18 19–20 21–22 23–24 25–26 27–28 29–30

3–4 5–6 7–8

31–32 33–34 35–36 37–38

9–10 11–12 13–14

https://manualsfile.com

